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AnHoTanus. CTaThs MOCBAIIECHA U3YYCHHUIO PETYJIATUBHOTO KOHIIETITA «BEXIIUBOCTHY, pea-
JIU3YEeMOT0 B MOJUTHYECKOM aHTJIO- U PYCCKOSI3BIYHOM JucKypce. Kpome Toro, moHsTHe «BEXKIIU-
BOCTh» U3y4YaeTcsi M B 0oJiee MUPOKOM CMBICIE, KaK ¢ (UI0COPCKON TOYKH 3pEHUs, TaK U B OObI-
JIEHHOU peayibHOCTU. Peain3yemblii KOHIIENT pacCMaTPUBAETCS HE TOJIBKO KaK KaTeropHsi peueBoro
ATHKETAa, HO U KaK COCTABJISIIOIIAS HAMOHANBHOM KOHIENTOoCc(hepsl, OTAeNbHAsS KOMMYHHUKATUBHAS
KaTeropwus, BEIPKAOIIAsA ce0sl yepe3 pa3IMUHbIC S3BIKOBBIC M IKCTPATUHTBUCTHYCCKHE CPEICTBA
B K&XJIOM s3bIke. OnucaHne 3TO KOMMYHUKATHBHOM KaTerOpUM BBIXOJIUT 33 PAMKH ITOHUMAaHHUS
«BEXJIMBOCTU» KaK KYJIbTYPHOTO (peHOMEHA, MOCKOJIbKY HMCCIeI0OBaHUE JEMOHCTPHUPYET peain3a-
U0 KaTETOPUH B MOJIUTUYECKOM TUCKYpPCE U MO3BOJSET MPOCIEAUTh (POPMHUpPOBAHUE OMpPEIEICH-
HOTO TMaTTepHA MOBEJEHUS U CI0Cc00a BBHIPAXKEHHS MBICIICH HOCHUTENEH KOHKPETHOro si3bika. KoH-
LIETIT B JAHHOM CJIy4ae peagnu3yeTcsi BEpOaJIbHO U OTUETIMBO MPOCICKHUBAETCS B Tpoliecce ooIe-
HUs (TMpU pean3allid acCOIMAaTUBHOIO IMOTEHIHana). B gaHHOM ciiydae M3ydeHUE KaTeropuu
«BEXKJIMBOCTH» HEBO3MOXKHO MEPEOIEHUTh, TaK KaK €€ pacCMOTPEHHE Yepe3 MPU3My KOTHUTUBHOU
JIMHTBUCTUKH JIENIA€T BO3MOKHBIM HM3YYEHHE PENpPE3CHTAMN JACUCTBUTEIBHOCTU U BOCIPHUATHUS
KapTUHBI MHpPa, a €€ PACCMOTPEHHE B TOTUTHUYECKOM JUCKYpPCE U3Yy4aeT CIIOCOOBI MPSIMOTO BO3CH-
CTBUS Ha ayIUTOPHIO.

KuiroueBble ci10Ba: KOHIIENT, BEXIHUBOCTb, MOJUTUYECKUW ITUCKYPC; JIMHTBUCTHYECKas
KYyJIbTypa; KOHIIENITyaJbHas KapTUHA MHUPa
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Abstract. This article is devoted to the study of the regulatory concept of “politeness”, im-
plemented in the political English-and Russian-language discourse. In addition, the concept of “po-
liteness™ is also understood in a broader sense from a philosophical point of view, as well as every-
day reality. The implemented concept is considered not only as a category of speech etiquette but
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also as a component of the national concept sphere, a separate communicative category that ex-
presses itself through different linguistic and extra-linguistic means in each language. The descrip-
tion of this communicative category goes beyond the understanding of “politeness” as a cultural
phenomenon since, in the current study, the concept of “politeness” in political discourse allows us
to trace the formation of certain behavior and way of expressing the thoughts of native speakers of a
certain language. The concept, in this case, is verbal and can be traced more clearly in the process
of communication (using the associative potential). In this case, the study of the category of “po-
liteness” cannot be overestimated, since its study through the prism of cognitive linguistics makes it
possible to represent reality and a realizable picture of the world, and its consideration in political
discourse studies the ways of direct influence on the audience.

Keywords: concept; politeness; political discourse; linguistic culture; conceptual picture of
the world
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Introduction

In modern realities, effective communication is the key to the implementation
of certain events. In the 21st century all disciplines that provide a communicative
Impact on a person are extremely popular [1].

This article refers to the study of communicative options, the implementation
of the concept of “politeness” through the prism of political discourse, considered in
the framework of the English and Russian languages. The increased attention of a
person to the nature of speech utterances and their peculiarities leads to new linguistic
studies, and in particular to the increased attention of linguists to the consideration of
a special product of language activity — a discourse that reveals language utterances
from different sides.

The growing scientific interest in the consideration of the linguocognitive,
linguopolitological and linguoculturological orientation of scientific knowledge, as
well as the idea of the anthropocentricity of language, which reveals from a new
perspective the process of functioning and implementation of concepts within the
framework of political discourse, determines the relevance of the topic.

A certain picture of the world requires the assimilation of a certain concept.
This concept (in our case, the concept of “politeness”) finds certain ways of
expression in the studied languages (Russian and English), which hypothetically
determines a partially similar linguistic consciousness of native speakers. The object
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of the study is the socio-political discourse. The subject of the research is the
communicative strategies of politeness, as well as the implementation of the concept
of “politeness” in the Russian-speaking and English-speaking socio-political
discourse.

Methods

The purpose of this work is to identify the features of the functioning of
strategies and tactics of verbal influence, so the following methods were used:
descriptive analysis, contrastive and comparative analysis, content — analysis,
discursive analysis.

Results

The central of the term of “political linguistics” is political discourse, which is
a special kind of discourse and has as its goal the conquest and retention of political
power. Political discourse also considers verbal interaction, where the communicative
influence on the opponent directly depends on speech behavior, planning,
communication and tactics, namely, on the verbalization of certain concepts.

The study of the concept of “politeness” from the position of cognitive
linguistics provides an opportunity to understand reality with the identification of
value-based collective and individual pictures of the world. Consideration of the
features of the concept verbalization within the framework of political discourse
allows us to contribute to the researching of the ways how to influence the audience.

The focus of attention of scientists who consider the influence of certain
categories on the linguistic consciousness is human activity that contributes to the
perception of the world, its practical development, and understanding of the
mechanisms of the processes occurring in it [2]. Thus, the concept is undoubtedly the
key link in linguopolitical and cultural linguistics.

The concept is an extremely complex component — therefore, it still does not
have a clear definition. For the first time in Russian linguistics, the definition of the
term “concept” was given by S. A. Askold in the first half of the 20th century.
According to him, a concept is a mental formation that includes an indefinite set of
objects, thoughts, and actions of the same kind in the process of thought [3; 4]. It is
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considered to be that the main definition of the concept is given by M. V. Pimenova,
who under the term of “concept” implies a representation of a part of the world that
has a complex structure and defined by means of features that are implemented in a
variety of linguistic ways or means [5; 6]. Concepts are presented as multi-sided
«idealized formations» [7], which contain a conceptual, figurative and value
component [2].

A concept is a form of perception. It implements the expression of national and
social and personal self-knowledge, determines the attitude of a person to the world.
The concept has a verbal and non-verbal form, is involved in the process of
communication and is used both in the professional and in the household sphere and
realized in process of receiving feedback, which expands the associative potential of
the concept based on images, memories, symbols and motives. The most important
role in the formation of the concept is played by the type of activity and experience of
a person, as well as the overall perception of his environment. Thus, the concept is
the basis of a person's mental and speech activity. Numerous variants of the definition
of this concept allow us to single out some of the generally accepted by the linguists’
features: it is a unit of the mental level; the edge of the human mentality and extra-
linguistic reality; realization of a world’s picture of a certain nationality; verbalization
through various linguistic means.

In this article we discuss the features of the concept of “politeness” - one of
the central categories of communicative behavior, theoretical aspects of studying
the concept of “politeness”, the content and functioning of the category in the
English-language political discourse, the problem of category formation among
native speakers.

The category of “politeness” is traditionally understood as a behavioral moral
category of speech etiquette. Consideration of the category “politeness” from the
point of view of belonging to the conceptual sphere proves that this category is a full-
fledged communicative category and manifests itself in various linguistic and extra-
linguistic means. The concept of “politeness” is not limited to the description of

the moral category of behavior and the sociocultural concept [4]. In the modern
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world, it is considered that a polite person is a person who respects the feelings of
others, a person who has impeccable manners and meek behavior. However, the
polite attitude of a person can be combined with his low goals and lack of respect
for the interlocutor.

That is why in English “politeness” is revealed by two lexical expressions:
polite as “polite” and polite as “courteous and gentle”, where the first meaning
implies external demeanors and the second is a combination of external manners,
coupled with a kind-hearted attitude [8]. For the British, “politeness” is a
demonstration of manners and attention to others. In the Russian language, the word
“politeness” was originally polysemantic, and a polite person was considered a
“knowledgeable and reasonable” person. In the course of historical development, the
word “politeness” acquires the additional meaning of “obeying the rules of decency”.
It is the second meaning of the word that becomes the main one. Here we can note
that in different cultures the concept of “politeness” may have a different vector of
direction and attitude.

“English courtesy” is aimed at the object; “Russian politeness™” 1is the
prerogative of the subject. According to the generally accepted opinion, the British,
unlike the Russians, are true connoisseurs of etiquette, gallant, courteous, tactful and
even somewhat prim people, but on the other hand they are characterized by restraint,
silence, equanimity and some indifference.

Thus, the content side of the concept of “politeness” in the Russian
consciousness belongs to: sociability, refusal of formality, decency, tact, expression of
respect for all, observance of the rules of decency [9]. In the English mind, the
concept of “politeness” is revealed through well-feigned indifference, refinement of
manners, courtesy and symbolically conditional respect for a person, the ability to
present oneself in society [8].

The study of the “politeness” phenomenon from the perspective of cognitive
linguistics is quite popular, a number of studies are devoted to the consideration of
the category of politeness in the works of N. P. Savoyskaya, T. V. Larina,
T. S. Medvedeva, P. Brown, S. Levinson, |. Hoffman, etc.
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Within the framework of this article we will present the most popular options
for polite communication that can be considered from the point of view of political
discourse. The development of the first strategy of politeness belongs to I. Hoffman.
First of all, Hoffman considers the question of mutual influence of communication
participants during direct contact (face to face interaction). According to his
theory, in the process of communication, two types of interpersonal rituals are
defined [10]: a representation ritual (actions that demonstrate the speaker's attitude
to others) and aritual of avoidance (respectful forms of distance from the
recipient). For example, instead of the imperative “Make adjustments to the
project”, you can use “let's make adjustments to the project”. Hoffman believes
that interpersonal rituals always contain a certain degree of politeness and respect,
at least to the extent that others deserve it.

The theory of “linguistic politeness” reveals the work of P. Brown and
S. Stevenson that was based on the basic principles of I. Hoffmann. According to
their understanding, politeness is the ability to keep a face and the competent use of
communication strategies so that the communicants do not have to feel awkward in
the process of communication. It is Brown and Stevenson who introduce the terms of
“positive face” (positive attitude and desire to be accepted) and “negative face”
(expression of a personal point of view, regardless of the impression made,
unwillingness to feel pressure from others) [11]. It should be noted that in the process
of communication it is also possible that a “threat” arises, directed at the opponent.

Given all of the above we see that in this case politeness is a certain sequence
of speech acts that contains a possible threat to the “positive” and “negative face” of
the interlocutor. Therefore, linguists have identified two types of politeness: negative
and positive. The first is intended to express the desire of the interlocutor to abstract,
to have the right to have a freedom for action and to be independent. The second
strategy is focused on the negative face, designed to emphasize the lack of pressure.
Examples of this type are evasive conversation (Could you tell me what time it is?);
a request (Will you pick me up after meeting?); an understatement of inconvenience
and obligation (I just wanted to ask if you would lend me a piece of paper?).
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Positive politeness is aimed at maintaining a harmonious dialogue and hiding
threats [6, p. 216]. Here one of the objects of communication respects the desire of
the interlocutor to have a “positive face”. Display of solidarity (Of course
| understand, how can | help you?), friendly expressions, (I'm so sorry to hear it),
desire for cooperation (It's enough for today. Let's have a coffee break), expressions
of hope (I hope you'll help me) are strategies of positive politeness. All of these
strategies are aimed at making a person feel respected from the outside: the addressee
cares about his own interests.

In addition to the positive and negative types of politeness, which are
responsible for different communicative characteristics, linguists also distinguished
the formal, neutral and informal categories of politeness according to the stylistic
principle. The highest frequency of use belongs to the so-called neutral politeness.

Discussion

Thus we note that this article reflects the views of linguists regarding the
definitions and nature of concepts, discloses the structure of the concept of
“politeness” and notes the specific features of the perception of this category
according to Russian and English national consciousness. According to the above
categories, one can testify to the discrepancy between the conceptual picture of the
world in the communicative consciousness of the Russians and the British, however,
based on the results obtained, it cannot be concluded that one nation is more polite
than another.

The role of the above-mentioned concept is also important in political
discourse. The implementation of the chosen concept in political discourse, which is
characterized by the tactics of persuasion, ignorance and manipulation let us trace the
basis for establishing the methods of linguistic understanding of reality to identify the
priority values of the collective and individual pictures of the world. Through positive
and negative politeness, a person is able to reveal the whole essence of human
communication, based on the comparison of actions performed in the process of
verbal communication. In other words, this process is a kind of balance core in
human communication, due to the observance of measures and balance in the
dialogue between people. Both of these types are firmly connected in oral speech, and
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it is on their interaction that the linguocultural tradition of not only the English
language, but other currently existing languages is formed.
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